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总干事的报告 

 

 

A. 导言 

1. 总干事的这份报告是关于在伊朗伊斯兰共和国（伊朗）执行与《不扩散核武器条

约》有关的“保障协定”1 及其“附加议定书”2。本报告说明原子能机构为澄清与伊

朗根据其“保障协定”和“附加议定书”所作申报的正确性和完整性有关的资料作出

的努力以及与伊朗的交流情况。 

B. 保障相关资料评价 

2. 在确定不存在已申报的核材料从和平核活动中被转用的任何迹象以及确定拥有全

面保障协定的国家不存在未申报的核材料和核活动的任何迹象的过程中，对原子能机

构可获得的所有保障相关资料进行全面评价至关重要。3 

__________________________________________________________________________________ 

1 《伊朗伊斯兰共和国和国际原子能机构实施与〈不扩散核武器条约〉有关的保障协定》（INFCIRC/ 

214 号文件），1974 年 5 月 15 日生效。 

2 伊朗的“附加议定书”（INFCIRC/214/Add.1 号文件），于 2003 年 11 月 21 日经理事会核准并于 2003

年 12 月 18 日由伊朗签署。伊朗在 2003 年 12 月至 2006 年 2 月期间自愿执行了“附加议定书”。自 2016

年 1月 16日以来，伊朗一直按照“附加议定书”第 17条(b)款在“附加议定书”生效之前予以临时适用。 

3 例如，见《2019 年保障执行情况报告》，GOV/2020/9 号文件，第 11 段和第 12 段。 
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3. 原子能机构对伊朗不存在未申报的核材料和核活动的评价正在进行中。原子能机

构可获得的有关伊朗的所有保障相关资料都必须经过广泛和严格的确证过程。4 正如

以前所报告的，5 作为正在进行的评价的结果，原子能机构在伊朗根据其“保障协

定”和“附加议定书”申报之外的伊朗境内三个指定的场所发现了与可能未申报的核

材料和核相关活动有关的一些问题，并提出了对其中两个场所进行接触的要求。6 这

种接触旨在开展场所特定的环境取样，目的是协助原子能机构确保在这些场所不存在

未申报的核材料和核活动并解决原子能机构提出的问题。 

C. 最近发展情况 

4. 理事会在其 2020 年 6 月 19 日通过的决议中，除其他外，特别呼吁伊朗“与原子能

机构充分合作，并不再拖延地满足原子能机构的要求，包括通过提供对原子能机构指

定的场所的即时接触”，并请总干事向理事会报告任何发展情况。7 

5. 原子能机构在 2020 年 6 月 26 日的信函中通知伊朗，它建议于 2020 年 7 月向伊朗

派遣指定视察员对三个指定场所中的两个 8 进行接触，以开展场所特定的环境取样。 

6. 在伊朗与原子能机构进一步交流之后，伊朗在 2020 年 7 月 15 日的信函中欢迎负责

保障司的副总干事“随时准备”“恢复谈判”，并邀请他“为此目的于 2020 年 8 月的第

二周”前往德黑兰。 

7. 2020 年 8 月 11 日，负责保障司的副总干事在德黑兰与伊朗原子能组织和伊朗外交

部的官员进行了技术性讨论。 

8. 原子能机构在 2020 年 8 月 22 日的信函随附的三个附件中向伊朗提供了资料，涉及

原子能机构就上述三个场所提出问题以及就其中两个场所提出接触要求的理由的技术

依据。 

9. 2020 年 8 月 25 日和 26 日，总干事在德黑兰与伊朗总统哈桑·鲁哈尼博士阁下、伊

朗外交部长穆罕默德·贾瓦德·扎里夫阁下和伊朗副总统兼伊朗原子能组织负责人阿

里·阿克巴尔·萨利希阁下进行了讨论。总干事访问的目的是在总干事与伊朗高级官员

__________________________________________________________________________________ 

4 原子能机构对拥有已生效保障协定的所有国家适用相同的过程。 

5 见 GOV/2020/15 号文件和 GOV/2020/30 号文件。 

6 这些场所不包括原子能机构已发现人为天然铀颗粒物的那个场所（见 GOV/2019/55 号文件第 29 段、

GOV/2020/5 号文件第 32 段、GOV/2020/26 号文件第 33 段和 GOV/2020/41 号文件第 32 段）。 

7 GOV/2020/34 号文件第 4 段和第 5 段。 

8 正如以前所报告的，原子能机构评定认为，在第三个场所进行补充接触将没有核查价值

（GOV/2020/30 号文件第 4 段第一个圆点）。 
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之间建立直接的交流和对话渠道，并在处理原子能机构与保障有关的未决问题特别是

解决接触问题方面取得具体进展。 

10. 2020 年 8 月 26 日，总干事和伊朗发表了一项“联合声明”（见附件），其中除其他

外，伊朗和原子能机构特别同意进一步加强合作和增进互信，以促进全面执行伊朗的

“保障协定”及其“附加议定书”，并就解决原子能机构指定的保障执行问题达成了协

议。 

11. “联合声明”发表后，原子能机构根据“附加议定书”在原子能机构指定的两个场

所之一进行了补充接触。伊朗向原子能机构视察员提供了对该场所的接触，以采取环

境样品。原子能机构按计划采取了环境样品。这些样品将由作为原子能机构分析实验

室网络一部分的实验室进行分析，其中包括原子能机构自己位于奥地利塞伯斯多夫的

分析实验室。 

12. 原子能机构将根据“附加议定书”于 2020 年 9 月晚些时候在已与伊朗商定的日期

对第二个指定的场所进行补充接触，以采取环境样品。 

13. 关于与另一场所有关的问题，9 原子能机构将于 2020 年 9 月在已与伊朗商定的日

期对伊朗的一个已申报设施进行一次额外的核材料存量核实。10 

D. 总结 

14. 总干事对原子能机构与伊朗之间旨在加强合作和增进互信并同时解决伊朗未决保

障执行问题的协议表示欢迎。 

15. 总干事将继续酌情随时向理事会进行通报。 

__________________________________________________________________________________ 

9 GOV/2020/30 号文件第 4 段第一个圆点。 

10 GOV/2020/30 号文件脚注 9。 
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2020/Note 50 

 

秘书处的说明 

国际原子能机构总干事 

和伊朗伊斯兰共和国副总统兼伊朗原子能组织负责人 

2020 年 8 月 26 日的联合声明 
 
 
致国际原子能机构全体成员国： 
 
 

国际原子能机构（原子能机构）和伊朗伊斯兰共和国（伊朗）同意进一步加强合

作和增进互信，以促进伊朗“全面保障协定”和伊朗自 2016 年 1 月 16 日起临时适用的

该协定“附加议定书”的全面执行。 

经过密集的双边磋商，伊朗和原子能机构真诚地就解决原子能机构指定的保障执

行问题达成了协议。就此而言，伊朗正在自愿向原子能机构提供对原子能机构指定的

两个场所的接触和为原子能机构的核查活动提供便利，以便解决这些问题。原子能机

构的接触日期和核查活动日期已经商定。原子能机构的核查活动将依照“全面保障协

定”和“附加议定书”以及在平等基础上无歧视地对拥有“全面保障协定”和“附加

议定书”的所有国家实施的原子能机构标准核查实践进行。 

在理事会 2015 年 12 月 15 日通过的 GOV/2015/72 号决议的背景下，原子能机构和

伊朗均确认，这些保障执行问题仅与根据“全面保障协定”和“附加议定书”受保障

的核材料和核活动相关。 

在目前的这种情况下，根据对原子能机构所掌握的资料的分析，原子能机构对伊

朗没有进一步的问题需要提出，对伊朗根据其“全面保障协定”和“附加议定书”所

作申报之外的场所也没有进一步的接触要求。 
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双方均确认，原子能机构的独立性、公正性和专业性对履行其核查活动继续至关

重要。 

原子能机构将继续考虑伊朗的安全关切，根据原子能机构《规约》，“全面保障协

定”和“附加议定书”的相关规定，以及原子能机构的既定保密制度、标准和程序，

保护所有保障机密资料。 

 
 
 
 

 

2020 年 8 月 26 日 

 


